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STUDENT DECLARATION / DATGANIAD Y MYFYRIWR

Student Number / Rhif Myfyriwr: Click or tap here to enter text.
……………………………………………………………………………………………………………………………
Student Name / Enw:  Click or tap here to enter text.
……………………………………………………………………………………………………………………………
Course / Cwrs:  Click or tap here to enter text.
……………………………………………………………………………………………………………………………
Reason for late arrival / Rheswm:   Click or tap here to enter text.
……………………………………………………………………………………………………………………………
Amount of tuition fees paid (if self-funding) / Cyfanswm y ffïoedd dysgu a dalwyd (os ydych yn hunan-ariannu):
Click or tap here to enter text.
............................................................................................................................................................................
Proposed arrival date in Swansea / Dyddiad arfaethedig y byddwch yn cyrraedd Abertawe:  
Click or tap here to enter text.
For Student Route Visa Holders Only / Ar gyfer Deiliaid Fisa Llwybr Myfyrwyr yn unig:

Date visa application submitted (if applicable) / Dyddiad y cyflwynwyd y cais am fisa (os yw’n berthnasol):   
Click or tap here to enter text.

Visa decision received Y/N (if applicable) / Penderfyniad fisa wedi'i dderbyn Y/N (os yw’n berthnasol):  
Click or tap here to enter text.


All students: Tick ALL boxes / Pob myfyriwr: Ticiwch BOB blwch:

  ☐  I understand that it will be my responsibility to adhere to any latest enrolment date detailed by my faculty below and that failure to do so may result in my enrolment being refused. Rwy'n deall mai fy nghyfrifoldeb i yw cofrestru erbyn y dyddiad cofrestru hwyraf a nodir gan fy nghyfadran isod, a gall methu gwneud hynny arwain at fy nghofrestriad yn cael ei wrthod.
  ☐  I understand that it is my responsibility to engage with the timeline of activity for international students listed on the late arrivals page, if applicable. Rwy'n deall mai fy nghyfrifoldeb i yw gwirio'r llinell amser gweithgarwch ar gyfer myfyrwyr rhyngwladol sydd wedi'i chynnwys ar y dudalen cyrraedd yn hwyr, os yw'n berthnasol.
  ☐  I confirm that I can pay the fees due or provide evidence of a loan or scholarship where a sponsor is paying on my behalf. I understand that I need to pay any fees due to prevent the risk of non-enrolment as per the timeline of activity for international students on the late arrivals page, if applicable. Rwy'n cadarnhau fy mod yn medru talu'r ffïoedd sy'n ddyledus neu ddarparu tystiolaeth o fenthyciad neu ysgoloriaeth pan fo noddwr yn talu'r ffïoedd ar fy rhan. Rwy'n deall bod angen i mi dalu unrhyw ffïoedd sy'n ddyledus er mwyn osgoi'r risg o fethu cofrestru yn unol â’r llinell amser gweithgarwch ar gyfer myfyrwyr rhyngwladol ar y dudalen cyrraedd yn hwyr, os yw'n berthnasol.
  ☐  I understand any missed teaching or supervision will not be repeated, and it is my responsibility to catch up on work already missed.  Yr wyf yn deall y canlynol ni fydd unrhyw addysgu / goruchwylio a gollwyd yn cael ei ailadrodd
  ☐  I will be unable to use late enrolment as grounds for appeal against any failure and/or to extend my candidature. Fy nghyfrifoldeb i ddal i fyny ar waith a gollwyd yn barod. Ni fyddaf yn gallu defnyddio hwyr cofrestru fel rhesymau dros apelio yn erbyn unrhyw fethiant neu i estyn fy ymgeisyddiaeth.
  ☐  I confirm that it is my responsibility to ensure that I have suitable living accommodation in Swansea.  Rwy'n cadarnhau mai fy nghyfrifoldeb i yw sicrhau bod gennyf lety addas yn Abertawe.


Student Signature / Llofnod: Click or tap here to enter text.    Date / Dyddiad:  Click or tap here to enter text.
 
ACADEMIC CLEARANCE Faculty use only. / CLIRIO ACADEMAIDD At ddefnydd y Gyfadran yn unig.
Tick box (where appropriate)
  ☐  I DO NOT approve academic clearance on behalf of my faculty. / Nid wyf yn cymeradwyo clirio academaidd ar ran fy nghyfadran.
  ☐  I DO approve academic clearance on behalf of my faculty for the above student to arrive and enrol by the following latest enrolment date: / Rwy'n cymeradwyo clirio academaidd ar ran fy nghyfadran i'r myfyriwr uchod gyrraedd a chofrestru erbyn y dyddiad cofrestru hwyraf a nodir isod:

Click or tap here to enter text.

  ☐  I confirm I have made arrangements for the following: Allocation of a personal tutor or supervisor. Student induction including advice on unfair practice/plagiarism and how to avoid it. Provision of a Programme Handbook, where appropriate. / Yr wyf i yn cymeradwyo cofrestru y myfyriwr uchod ar ôl y cyfnod cofrestru rhagnodedig ac wedi gwneud trefniadau ar gyfer y canlynol: Dyrannu tiwtor neu oruchwyliwr; Sefydlu myfyrwyr gan gynnwys cyngor ar arfer annheg / llên-ladrad a sut i'w osgoi; Darparu Llawlyfr y Rhaglen;

☐  The student has not missed assessments and is therefore exceptionally allowed to join the course. / Nid yw'r myfyriwr wedi colli asesiadau, ac o ganlyniad i amgylchiadau eithriadol, mae'n medru ymuno â’r cwrs.

☐ The student has missed assessments but alternative arrangements have been put in place and is exceptionally allowed to join the course. / Mae'r myfyriwr wedi colli asesiadau, ond mae trefniadau amgen wedi'u rhoi ar waith ac o ganlyniad i amgylchiadau eithriadol, mae'n medru ymuno â’r cwrs.

Please send the signed form back to the student and upload it in the late arrivals online system for onward processing.  / Anfonwch y ffurflen wedi'i llofnodi yn ôl at y myfyriwr a lanlwythwch y ffurflen i'r system cyrraedd yn hwyr ar-lein er mwyn iddi gael ei phrosesu.

Additional information supporting the student / Gwybodaeth ychwanegol:

Click or tap here to enter text.

Signature / Llofnod: Click or tap here to enter text.                Date / Dyddiad: Click or tap here to enter text.
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